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Malproski fjoltyngdra barna
Language development of
multilingual children
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Rafreen fraedsla fyrir foreldra a fjolbreyttum tungumalum
Online seminar for parents at preschools in various languages

18. ndvember kl. 8:30-9:30
https://sites.google.com/gskolar.is/leikskolaforeldrafraedsla/heim
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Af hverju ad tala um malproska

W

Why should we talk about language development

Rannsoknir syna ad godur malproski,
sérstaklega ordafordi, a leikskolaaldri er
undirstada undir velgengni i nami

Islenskar rannsoknir benda til ad born
med erlendan bakgrunn, Ear sem
foreldrar hafa jakvaett vidhorf til islensku
og bjéda hana velkomna a heimilid, séu
med betri hljédkerfisvitund og ordaforda
en samanburdarhdpur

Rannsoknir hafa synt fram a ad feerni i
hljodkerfisvitund hefur forspargildi um
velgengni i nami

Studies show that good language
development, especially vocabulary,
during preschool age is the
foundation for success in schooling.

Icelandic research show that children
with a foreign background, when
their parents think positively about
Icelandic and welcome it in the home,
have better phonological awareness
and vocabulary among their peers.

Research also show that phonological
awareness is predictive of success in
schooling.
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Maltaka fjoltyngdra barna

Language Acquisition of Multilingual Children

O

S 0 Multilingual Icelanders

£ S SIMULTANEOUS EARLY BILINGUALISM @

(L, and L, approximately before the age of 3)

STAGES

Babbling 1= words 1t words 1% sentences
understood pronounced (ex.:"Ball gone")

Multilingual children learn two or more languages at the ~ | |
same time

Time exposure in each language is important :
Learn both languages in the same stages but are learning Simultaneous bilingual vaUISItlon 0 3 yrs old
two languages simultaneously

Learn each language at varying speed SUCCESSIVE EARLY BILINGUALISM

Learn Icelandic at the preschool, learn the home TS

languages at home

Message to the parents: Icelandic should also be welcome
at home

Sufficient mastery
for academic learning

Functional level oo
to communicate After 4-5 years
inLg. exp

Icelandic is one of the mother tongues of children
born in Iceland
What do you think?

The mastery of L,
supports the
development of L.

Successive or sequential bilingual language
Children learn one language first and then
another between 4-12 years old
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Characteristics of multilingualism

® Expect your child to switch between languages in conversations (code switching)
O half a sentence in the home language, half in Icelandic

® Expect your child to loan words from Icelandic while speaking their home language, and vice versa
(borrowing)

O inserts Icelandic terms when having a conversation in the home language

©
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® This is typical in the process of learning languages
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Silent period

Preschool staff can inform you that your child might not be expressing himself/herself at the
preschool. This is a typical experience to begin with, some multilingual children go through a silent
period.

They are learning to differentiate speech sounds and new words.

Encourage the preschool staff to continue talking with your child, even though they might not
respond just yet.
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Vio tveggja ara aldur...

Tveggja ara born hafa ahuga a o6llu og
eru ad uppgotva heiminn i kring um sig i
gegnum athafnir sinar

Skilningur peirra @ ordum og
setningahlutum vex hratt 8 pessum tima

Pau skilja mun meira en pau segja

Pad getur valdid vonbrigdum og
skapraun pegar pau koma skilabodum
sinum ekki a framfeeri
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By age two...

Two-year-old children are interested on
everything and in discovering the world
around him/her through activities.

Their understanding of words and parts of
sentences develop fast during this period.

They can understand more than they can
speak.

They can be disappointed and express
annoyance when they can’t express what
they want or when others don’t

understand them.
104C
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Skemmtileg verkefni fyrir 2 ara
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Fun activities for two-year-olds

Lesid saman gagnvirkar baekur par sem parf t.d. ad
lyfta flipa eda snerta mismunandi aferdir

Endurtaktu og baettu vid pad sem bornin segja. Ef
barnid segir ,,bill“ segir pu ,mémmu bill“, ,blar bill“
o.s.frv. Pannig upplifa bérn hvernig ordum er radad i
setningar

Pulur, rimur og hreyfiséngvar hjalpa bérnum ad laera
taktinn i tungumalinu og hvetur born til ad tala og
hlusta

Born lzera mikid af pvi ad fullordnir leiki vid pau, fylgi
frumkvaedi peirra, setji ord a pad sem pau gera og
hugsa

Read interactive books together, in which
you can lift, flip or touch different
textures.

Repeat and add to what your child is
saying. If the child says ‘car’, you can say
‘mom’s car’, ‘blue car’, etc. So that your
child could hear how words are arranged
in a sentence.

Nursery rhymes, verses, songs with
movements help children learn the
rhythm in Ianﬁ(uages and encourages
children to talk and to listen.

Children learn a lot from adults who play
with them, follow the children’s initiative,
and who put words into their actions and
what they’re thinking.
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Vio priggja ara aldur... @

By age three...
briggja dra born eru byrjud ad nota * At three-years-old, children
fislmorg ord start using many words
PU munt taka eftir ad pau nota ny ord * You will notice that they use
naestum daglega new words almost every day
Born spyrja fjdlmargra spurninga til ad e Children often ask questions to
hjalpa peim ad leera og atta sig a help them learn and to figure
heiminum i kring um sig out the world around them.

peim finnst oftast skemmtilegt ad

o : .  They find it fun to ‘talk’ with
»Spjalla® vid fullordna sem peir pekkja adu?fcs whom they know well.
vel SR g
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Skemmtileg verkefni fyrir 3 ara %ﬁ%
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Fun activities for three-yea r-olds

Baettu ordum vid setningar barna (endurtaktu og
baettu vid), t.d. ef barnid segir ,greida dukku har”, pa
getur pu sagt ,ja, Lilja er ad bursta harid a dukkunn,
enn skemmtilegt”.

Ef born segja ord sem eru dskyr, er best ad hjalpa
beim med pvi ad endurtaka rétt pad sem pau s6gou
an pess ad benda a mistokin. Pad er enginn porf @ ad
bidja pau ad endurtaka.

Gott er ad syngja og fara med pulur og rimur pvi med
bvi leera born takt i tali og mali sem er mikilvaeg faerni
fyrir lestur

Styddu vid spjallid med pvi ad hneigja hofud til
sampykkis, brosa og hvetja pau til ad halda afram ad
tja sig med pvi ad nota ord eins og ,,einmitt, hvad
segir‘du, va“, i alvoru, fékkstu Bdésa buning” o.s.frv.,
frekar en ad spyrja spurninga.

Add words to the child’s sentences (repeat
and then add), e.g. if the child says “comb
doll’s hair,” then you say “Yes, Lilja is combing
the doll’s hair. How fun!”

If the child is unclear when saying words, it is
best to help them by repeating what they said
correctly without pointing out their mistake.
It is not necessary to ask them to repeat.

It is good to sing, recite verses and nursery
rhymes because they learn the rhythm and
language which is an important skill for
literacy.

Enhance your communication with your
children by nodding your head, smiling, and
encouraging them to continue expressing
themselves by using, “right”, “wow”, “say that
again”, “Really? You got a costume!” etc.

instead of asking questions.
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Vio fjogurra ara aldur...

Born a pessum aldri skilja og segja fjolda
orda og setninga

Pau nota tungumalid pegar pau hitta
nyja vini eda til ad leysa ur vandamalum
Pau spyrja mikid til ad fa nyjar
upplysingar

Mikid nam a sér stad a pessum aldri

W

By age four...

Children at this age
understand and say several
words and sentences.

They use language when
they meet new friends and
to solve problems.

They ask several questions
to get new information.

A lot of learning is
happening during this age.
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Skemmtileg verkefni fyrir 4 ara ﬁ
Fun act|V|t|es for four-year-olds

Verid med bérnunum i hlutverka- og
bykjustuleikjum. Gefid bérnum taekifaeri til ad
taka frumkvaedid i leiknum. Hlustid a pau og talid
um pad sem pau eru ad segja og gera frekar en ad
spyrja spurninga

Gefid peim lengri og floknari fyrirmeeli

Leikid med ord og hljéd, t.d. hugsum okkur ord
sem byrja 4@ sama hljédi eda ord sem tilheyra
sama flokki, t.d. ad nefna eins margar
dyrategundir og pau geta

Buid til sogu saman; skapid sdguhetju, hvar byr
hun, hvad gerdi hun i dag, gerdist eitthvad dhapp,
hvernig endar sagan.

Role-playing and pretend games are great at
this stage. Give your child the chance to take
the initiative in games. Listen to them and talk
about or actually do what they are saying
instead of asking questions.

Give them longer and more complicated
instructions.

Play with words and sounds, e.g. think about a
word that starts with the same sound or word
that belong to the same category. For instance,
name as many words for animals as they can.

Make stories together, create a hero, where
does she live, what does she do during the
day, something happens, and how the story
ends.
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Vid fimm ara aldur...

Pegar hér er komid vid sogu purfa bornin
ad laera ad hlusta, skilja og deila
hugmyndum sinum med 6drum.

Pau purfa ad leera ord og setningar sem
tengjast umhverfi peirra.

Pau purfa afram ad eiga samraedur til ad
deila upplysingum, til ad eignast vini og til
ad utskyra hvernig peim lidur.

W

By age five...

During this time, children
need to learn to listen,
understand and share their
ideas with others.

They need to learn words
and sentences related to
their environment.

They need to continue
having conversations to
share information, to make
friends and to explain how
they feel.
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Skemmtileg verkefni fyrir 5 ara

W

Fun activities for five-year-olds

Bordspil sem krefjast pess ad skiptast
a er god zefing i hlustun
Kynnid ny ord og setningar fyrir

bornum. Hugsid um margraed ord, t.d.

ord eins og ,,horn”

Leikid ykkur med rim og ad finna
fyrsta hlj6did i ordi

Born gaetu purft tima til ad hugsa
adur en pau svara spurningum eda
fyrirmaelum

=
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Board games that involve taking
turns is a good listening exercise.

Introducing new words and
sentences. Think about homonyms
or words that sound the same but
have different meanings, such as
‘horn’, “trip’, ‘fall’.

Play with rhymes and find the first
sound of the words.

Children may need a bit of time to
think before they answer questions
and follow instructions.
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Bregdumst strax vio @
We should respond right away

Ef barnid naer ekki peim vidmidum If the child has not reached the

sem koma fram i gla&erunum er milestones mentioned in these

mikilvaegt ad leita sér hjalpar slides, it is important to look for
assistance.

EKKI BIDA OG SJA TIL DON’T WAIT AND SEE

Barn hefur 2000 daga til ad na gédum The child has 2000 days to

tokum a tungumalinu fra feedingu par acquire language from birth

til grunnskdlagangan hefst unt(ljl schooling starts (first

Byrjid a ad reeda vid deildarstjora &ra e).- : :

e Start with talking with your

child’s main preschool teacher.
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A0 fylgjast me0d proska - heilsugaeslan @

Monitoring the child’s development - Health Centres

En. § c])cg smké%arnavernd bydur upp a - Well-child care at Health Centres offer regular
FKI st Iedr med proska barna fra feedingu til - They monitor children’s development from birth
Skolaalaurs to school age

4M‘,'3‘||°r°|fjki er skodadur stuttlega vid 12, 18, 2;6 og Language development is checked at ages: 12

ara aldur months, 18, 2;6 and 4 years

https://www.heilsugaeslan.is/thjonusta-stodvann o (aEmele shaien sl

a/ung-og-smabarnavernd/?lang=en-us = |slenska

English  Polski - Brigance for 2;6 year-old and 4 year old. Among
Brigance Fyrir 2;6 4ra og 4 4ra. Kannar m.a. the factors screened is language development
malproska - PEDS Parents can express Ef they have worries or
PEDS bar sem foreldrar geta lyst 4hyggjum suspicions about the child’s development. 10
sinum. 10 Spurningar questions.
M-Chat Lagt fyrir ef grunur er um einhverfu, 18 - M-Chat screening toolis administered if the child
e ’ i"l's susp‘e;ted to have autism, 18 months

o
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https://www.heilsugaeslan.is/thjonusta-stodvanna/ung-og-smabarnavernd/?lang=pl#Tab21

A0 fylgjast med proska- leikskolinn @

Monitoring the child’s development - Preschool
« Ordaskil fyrir 18-36 manada. Profar - Ordaskil for 18-36 month-old. Tests

ordaforda og setningamyndun vocabulary and sentence formation.

. EFI-2 skimunarprof fyrir 3-4 ara - EFI-2 Screening Test for 3-4 year-olds. Tests
born. Profar baedi tjaningu og both expression and understanding.
skilning - HLIOM-2 for 5 year-olds. Tests Phonological
HLIOM-2 fyrir 5 ara. Profar and Metalinguistic awareness.
hljodkerfisvitund ' - TRAS for 2-5 year-olds. Registry of the child’s

. , , ., language development

« TRAS fyrir 2-5 ara. Skraning a :
malproska - Compulsory Schooling:
Grunnskoli: ¢ &4
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Spjall orvar heilastarfsemi barna

Conversations stimulate the child’s brain activity

- Hvad eru spjall? - What is conversation?
Spjall b\'/(,iirgc’i ﬁullor?\inlr(lj og barn . Conversation means that the adult and
skiptast a a0 tala og halda uppi child take turns in speaking and to keep

akvednu flaedi i samskiptunum

parf ad ganga a milli a.m.k. fimm , _ , .
sinnum - Taking turns in speaking and listening for

at least five times.

up a certain flow in communicating.

- Haltu spjallinu gangandi med pvi ad:
* tala um pad sem bérnin eru ad gera eda bad - Keep the conversation going with your

sem pau eru ad horfa & child by:
* bida eftir ad pau svari ) I .
+  bregdast vid bvi sem pau segja . talklng about what the child is doing or
watching

‘ ‘ « waiting for the child to respond
« and then responding to what the child says
i | I °
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Aukum ordaforda med pvi

Increase your child’s @
ad setja ord a hluti og

vocabulary by putting
words on objects and

athafnir :
) s . actions
(E,'j‘é’l‘;‘;{)“ ord a pvi sem vid erum ad gera ® Describe using words what we are doing (Self-talk)
. Vi6élgséurn;6b;/{as§n;\#gkigr?r:gmnu etla ég 28 setja o ”I. am mashing the fish”, ”‘Now I’'m going to put clean
Breina bIeyju'l? Nt tla ég a0 leggja 4 bord diaper”, “Now I’'m preparing the table for lunch”, “I
fyrir hadegismatinn®, ,,ég sépa pvi pad er am sweeping the floor because there’s a lot of dust.”

svo mikill sandur”

« T5lum vid barnid um pad sem tengist pviog ~ ° Speak with the child about the surroundings (Parallel

nanasta umhverfi (samhiisa tal) talk)
* Vid télum um pad sem barnid gerir hverju sinni. o  Saying what the child is doing, feeling, seeing and
Vid télum um athafnir, lidan, pad sem barnid ;
sér.og heyrir hearing.
"0, ég se ad pu ert ad setja gula kubbinn efst. o  “Oh|see that you are putting the yellow block on the
Nuna setur pu Eraena kubbinn vig hlidina a top. Now you’re putting the green block beside the long
!?gn gerlfk%?’a <bbnum IR NEKRak red block. Your tower is getting taller and taller.”
. EEE! lg_ligf'?gtc_ﬁ)%ss ad barnid svari ef pad er « Don’t require yor child to answer when not ready.
ekki tilbuid til pess e .
« Nefndu bad sem barnid hefur ahuga a og e Put wprd; onto what your child is interested in and
lystu pvi. Pu getur talad um lit, aferd, l6gun, describe it. You can talk about the color, texture,
lykt og hvad madur gerir shape, smell, and what can one do.

‘ |
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Endurtaktu og baettu vid pad sem barnio segir @
Repeat and add to what your child is saying

e Ef um ung born er ad raeda:

best er ad endurtaka pad sem
barnid segir og baeta vid, p.e.

ordi, setningarhluta eda hljodi

* Ef barnid segir "sjadu bill", pa
segjum vid "ja, sjadu Ioarna er

raudur bill".

e Ef um eldri born er ad raeda:

Best er ad endurtaka pad sem
barnid segir og beaeta vid

upplysingum

* Ef barnlc’i segir "Sjadu, mavurin

er parna", pa se
mavurmn er ad
sjéinn"

fi

jum vid "]a,
juga yfir

(& LATUMDRAUMANA RATAST
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% Among young children:

It is best to repeat what the
child says and then add a
word, another part of a
sentence or a sound.

E.g. if the child says “Look, a
car”, then we say, “Yes,
Iook there is a red car.”

* Among older children:

It is best to repeat what the
child says and add more
information.

E.g. if the child says, “Look
at the seagull there” then
we say “Yes, the seagull flies
over the sea’

h 020
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Nytum hvert taekifaeri til a0  Use every opportunity to ﬁ
auka vio ordaforda increase their vocabulary

Nytid oll taekifeeri s.s. i budarferdinni, i bilnum, Use all the opportunity, such as when going to

4 leikvellinum, pegar pid horfid 4 sjénvarpid the store, in the car, at the playground, when
saman, pegar pid lesid, matartimann o.s.fr. watching tv together, when reading, eating, etc.
* Kennid ord i gegnum athafnir. Nytid t.d. dtivist til ad © Tea%h words through actions. Use outdoor to teach
kenna ord words _ ' _
« grafa, skrida, rola, sveiflast, rulla, dingla, e dig, crawl, swing, sway, roll, dangle, soil, leaf,
mold, laufblad, kongull, ormar, péddur o.s.frv. pine cone, worm, insect, etc..
+ Matmalstimar nytast t.d. vel til samraedna % Mealtime is a good opportunity for conversations
e bidja barnid ad rétta sér, spyrja hvort pau vilji ®. o ask your child to pass or give, ask how much

mikid, litid eda midlungs o.s.frv.

&@ food they want, a lot, a little, etc.

m o Describe the actions, ‘I’'m mashing’, ‘Now I'm

er égad hreera ...“, ,éghelli... mixing, ‘I’'m pouring.

[, ¢ Lysum daglegum athéfnum, ,ég stappa ...“ ,nu 5

e R&dum um matinn og uppruna hans “55%& Y © Talk about the food and where it is from.
S+ Notum teekifeerid til ad afa malnotkun ef pad er ' © Use the opportunity to practice the use of
UJ M videigandi: ,Ma bjéda pér A eda B - ,Viltu appropriate language: “Can | offer you”, “Will
gjora svo ad réttamér...” - ,Mdaégfa...” - you pass me the”, “Thanks for the food”,
,rakk fyrir matinn“ - ,Verdi f)er ad goou” “You’re welcome”.
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Vandid spurningar - Ask carefully - @
baer eiga ad vera opnar og leida  Questions need to be open and

til samtals A2 5 should lead to further conversation
. R ) => What are open-ended questions?
=> Hvad eru opnar spurningar? e ¢ P did
€ Hvernig gerdist... How did... _
€ Hvernig hefdi... € Whatif...
€ Hvad geeti... € What should...
€ Hversvegna... ‘ € Why does...
> Godar spurningar gefa barninu taekifzeri til ad hugsa - Good questions give children the opportunity to think

dypra og velta fyrir sér

i ) ] deeper and ponder
=> Spurningar mega ekki vera of erfidar

=> Questions can not be too hard

\¢ %?gfﬁg‘g”a‘ ?Ir;gasr_gpéti;mngar fyrir 2-3 ara, en 2 Exarr)ples.of hard questions for 2-3 year olds, but are
€ hvad varstu ad gera i dag? possibly fine for 5-6
€ hvar vorum vid a6an? € What did you do today?
€@ hvert erum vid ad fara? € What were we doing earlier?
€ 3 hvada ordum byrja pessar spurningar? € Where are we going?
—> Reynid ad spyrja ekki of margra spurninga € What word is used at the beginning of this question?

=> Of margar spurningar koma i veg fyrir ad samtalid fleedi d = Try not to ask too many questions
milli vidmaelenda . .
=> Too many questions can stop the flow of the conversation

between the speakers

| , | -
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Virk hlustun

e Virk hlustun: ba veit barnid ad pu hefur

ahuga a pvi sem pad hefur ad segja

e Virk hlustun: Gefdu barninu alla athygli
bina. Vertu i augnsambandi og hzettu ad
gera pad annad sem pu ert ad gera

e Virk hlustun

o

@)
@)
o

Byggir upp traust og gott samband
Synir ad ad pu latir pig malid varda
Endurordadu til ad syna skilning

Notadu oyrt samskipti til ad syna
skilning t.d. med pvi ad nikka hofdinu,
augnsamband og ad halla pér fram i
att ad barninu

Notadu stutt jakveed skilabolé eins o

"gglfllé"’é) ,€g veit’, einmitt”, ,ég skil,
»pakka per fyrir ,,

Active Listening

e Active listening: The child knows that you’re interested
in what he/she wants to say.

® Active listening: Give the child your full attention.
Maintain eye contact, stop if you’re doing something

else.

e Active listening:

@)
@)
©)

Builds up the trust and good connection
Shows that you’re ready to pay attention

You can paraphrase to show that you
understood

Use unspoken language to show you
understand, e.g. by nodding your head.

Use short and positive messages such as “I
understand,” “I know,”, “Exactly,” “Thank you”.
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lZoom in (Ctrl+0)|

Mdltaka og mdlpréun er ekki fyrirhafnarlaus. I
daglegu starfi { leikskdlanum parf ad bada born {
tungumdli. Pau purfa samvistir vid fullordna og born

QS MML

a B
G =2 6 ama | OYVUNN vl adndcskum G malinu. bau purfa a8 heyra mdl og fi g D
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Hvers vegna er lestur

mikilveegur? Why is reading @

important?

A medan pu lest fyrir barnid pitt, eigic
pid notalega stund sem eykur tengslog ~ « While you read for your child, you get to have a

nénd. milli ykkar o , comfy and pleasant moment together, which

- Barnid feer teekifeeri til ad leera a enhances your relationship and closeness.
heiminn. Pad faer upplysingar i gegnum . .
efni bokarinnar og spjall vid pig * The child gets the opportunity to learn about the
Lestur eykur ordaforda, malfraedi world. He/she gets information through the
setningamyndun ’ ’ subject in the book and conversation with you.
Barnid feer teekifeeri til ad gjé gaé sem * Reading increases vocabulary size, knowlesge
fjallad er um i bokinni med 60rum about grammar and sentence formation

augum

 Barnid laerir ad njota boka sem undirbyr
bad undir eigid lestrarnam

* The child gets the chance to see the topic of the
book from a different point of view.

* The child learns to enjoy books, which prepares
him/her in learning how to read.
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Lestu fyrir barnid pitt @

Minimum time recommended for reading for your child

Lagmarks viomio um lestur
Barna fyrsta ari 7
(1-11 manada) 10 mindtur a dag

Barna odru ari
(12-23 manaoda) 20 minttur a dag

Barn a pridja ari og eldra
(24 manada og eldra) 30 minutur a dag

mmkiS raybavieic / waaw.mmlayiavi.is
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Lestur Reading
* bad er mikilveegt ad pu lesir fyrir * It is important that you read for your
barnid pitt & hverjum degi child every day.
* Adur en lesturinn hefst: * Before you read:
: g?guhjtghgfL%L%E%g%%ﬁpg;e&ann’ o It helps the child to understand the text if
byrjar ad lesa youdtalk about the book before you start
reading.
*  bid getid t.d. °

m lesid heiti bokarinnar og o Forinstance, yo'u el
nafn héfundarins og m Read the title of the book, name
teiknarans of the author and illustrator.

= talad um myndina & = talk about the picture on the
forsidu bokarinnar book cover.

= talad um efni bokarinnar = talk about the topic in the book.
m lesid baksidu bokarinnar =) » read the back cover of the book.

= talad um pad sem barnid = talk about what your child knows

Ig]ic'ﬁfi \}/;)eéiJI((:rlilnk:']eagrar um about the topic of the book.
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A medan lesid er While reading

* Pu hjalpar barninu pinu ad skilja % You help your child understand
um hvad bdkin er med pvi ad tala the book by talking about the
um efni hennar um leid og pu lest content while you're reading.

* Pid getid t.d. * For instance, you can:

o talad um h_V35 or.6 08 o Talk about what words and the
ordatiltaeki merkja idioms mean

o talad um pad sem bid sjaid a o Talk about what you see in the
myndunum pictures.

o bent a myndir og texta o Point at the pictures and text.

o Read a particular part or
chapter and then talk about
the topic discussed in that part.

.
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begar lestrinum er lokid

% bu hjélpar barninu pinu ad skilja efni
bdkarinnar med pvi ad tala um bdkina ad lestri

loknum

*  bid getid t.d.

(@)

(@)

(@)

o

talad um pad sem bokin fjalladi um

skodad myndirnar i bokinni aftur og rifjad upp
efni hennar

reett um pad sem barnid pitt hefur upplifad i
daglegu lifi eda fra 6drum bokum

reett um pad sem barninu pinu finnst
ahugaverdast vid bokina eda pad sem kom
mest a dvart

reett um ny ord sem pid rakust 4 i bokinni og
notad pau i margskonar 66ru samhengi
PU hjalpar barninu pinu ef pu talar um hljéd
bokstafanna og hvernig bdkstafir lita ut

Byggt a: READ sammen om lesning, Arésum, Danmérku.
https://www.aarhus.dk/borger/pasning-skole-og-uddannelse/tidligse-indsatser/read-sammen-om-laesning/

When reading is finished

% You help your child understand the
content of the book by talking about
what to book is about once you finish
reading.

For instance, you can:

o
O
O

Talk about the content of the book.
Look at pictures again to recall

Discuss what your child has experienced
from his/her daily life or from other
books.

Discuss what your child liked to most
about the book, or what surprised
him/her.

Talk about new words used in the book
and use them in other contexts.

You can alsp he!j) your child if you talk
about the sounds of letters and what
letters look like.

Different languages including English, Polish and more

1
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Fjoldi kist sem barn hefur heyrt upplestur
a einu ari eflesid eri 10 minutur a dag 1-7

sinnum a viku
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Fjoldi skipta & viku
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Barn sem lesid er fyrir
1 x i viku i 10 minatur,
hefur heyrt upplestur
i 9 kist & 365 dogum

61
52 (einu éri)
Barn sem lesid er fyrir
I I 7 x i viku i 10 minutur,
- - hefur heyrt upplestur
i 61 kist 4 365 dogum
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Quantity
matters

When adults read for the child
at least once a week for 10
minutes, the child would listen
for 9 hours for 365 days (1 year).

When adults read for the child
at least 7 times a week for 10
minutes, the child would listen
for 61 hours for 365 days

(1 year).
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Fjogur prep pegar lesid er fyrir barn
Four steps when reading for your child

Adur en pu byrjar ad lesa A medan pu lest
Before you read While you read

begar lestrinum er lokid Endurtaktu lesturinn
After reading Repeat the reading




Myndband - Video

. https://youtu.be/D4Ph-pz2wqg8

- Samskipti - Communication
- Endurtekning - Repetition
- Lestur - Reading
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Takk fyrir ad hlusta

Thanks for listening Midja mals og laesis
mml@reykjavik.is

Njotid pess ad vera i samskiptum vid httos://sites.zoogle.com/asko
bornin ykkar! lar.is/leikskolaforeldrafraedsla
Enjoy having conversations with [heim

your children!

Pdra Seeunn og Bryndis
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